Spotlight

VOCABULARY LIST 11/2019

Here is the entire list of vocabulary items from
Spotlight magazine. We hope that you will find this
service of use in your language learning.

FROM THE EDITOR

English today (p. 3)

billion ['biljon] = Milliarde

context ['kontekst] = Zusammenhang

genuine ['dzenjuin] = echt, authentisch

overleaf [ cuva'lizf] = umseitig

subject: be ~ to ['sobdzekt] = unterworfen, ausgesetzt sein

IN THE SPOTLIGHT

(pp. 6-8)

adorable [o'doirabel] = hinreifdend, reizend

ambassador [zm'besada] = Botschafter(in)

aquifier ['zkwifs] = wasserfiihrende Schicht

award [o'wo:d] = Preis, Auszeichnung

bold [bould] = mutig

bucket ['bakit] = Eimer

consulting firm [kon'saltip f3:m] = Beratungsunternehmen

crab [krab] = Krabbe

crawfish ['kro:f1f] = Krebs, Languste

eradicate [r'reedikert] = beseitigen, ausmerzen

essay ['eser] = Aufsatz

extinct [1k'stipkt] = ausgestorben

grey seal [ grer 'sizl] = Kegelrobbe

harp [ha:p] = Harfe

hearth [ha:0] = Herd, Feuerstelle (Wortspiel mit ,,home is where the
heartis“)

herpetologist [ ha:pi'tolad3ist] = Experte, Expertin fir Reptilien und Amphibien

hostess ['houstas] = Servicekraft



latter ['1to] =

der, die, das Letztere

lobster ['la:bster] =

Hummer

lull: ~ to sleep [1al1] =

in den Schlaf wiegen

mammal ['mamel] =

Saugetier

mayor ['merer] =

Biirgermeister(in)

misconception [,miskon'sep[°n] =

Irrglauben

patron ['peitron] =

Stammkunde, Stammkundin

pitch [pitf] =

Tonlage, Tonhche

recall sth. [ri'ko:l] =

an etw. erinnern

seal pup ['sizl pap] =

Robbenbaby

slippery frog ['slipori frog] =

Riesenfrosch

stairway ['steower] =

hier: Treppenillusion

stepwell ['stepwel] = Stufenbrunnen
thrill [or11] = Nervenkitzel
tray [tre1] = Tablett

twinkle ['twipkel] =

funkeln, glanzen

ultimately ['Altimatli] =

letztendlich

vocal tract [,voukel 'treekt] =

Vokaltrakt, Stimmweg

water table ['wo:to terbel] =

Grundwasserspiegel

well [wel] =

PEGGY’S PLACE

Reading matters (p. 10)

Brunnen

cerebral ['serabrol] =

intellektuell, kopflastig

desert ['dezot] =

hier: verlassen, einsam

inone g0 [1n 'wan ,gou] ifml. -

in einem Rutsch

matter: does it ~? ['mato] =

Spielt das eine Rolle? Ist das wichtig?

page-turner ['peids ,tamna] ifml. =

fesselndes Buch

penname ['pen nexm] &

Kiinstlername

preachy ['priztfi] ifml. =

moralisierend

ringabell [,rip 5 'bel] ifml. = bekannt vorkommen
show-off ['fou of] ifml. = Angeber(in)
suppose [sa'pauz] = annehmen, vermuten

tea[tiz] UKe

hier: Abendessen

telly ['teli] UK ifml. =

Flimmerkasten, Glotze

wimp [wimp] ifml. -

Niete, Versager

youlot['ju: Int] UK ifml. =

ihr



BRITAIN TODAY

Playtime in Parliament (p. )

besides [bi'saidz] = abgesehen davon, auflerdem
breakthrough ['breikoru:] = Durchbruch

courtesy ['ka:tosi] = Hoflichkeit

host [houst] = Gastgeber

invain[in 'vemn] = vergeblich

menacing ['menasip] = bedrohlich

MP (Member of Parliament) [,em 'pi:] = Abgeordnete(r)
obnoxious [ab'npk [as] = unausstehlich

odd [pd] = seltsam, merkwiirdig
pram [prem] UK« Kinderwagen

summit ['samit] = Gipfel

unlike [,an'laik] = anders als,im Gegensatz zu
urgent['s:dzont] & dringend

A DAY IN MY LIFE

Caring for your pearly whites (pp. 12-13)

agebracket['eid3 brekit] = Altersgruppe

bossy ['bosi] = herrschsiichtig

chairside ['tfeasaid] = am Behandlungsstuhl
clean [klizn] = hier: Zahnreinigung
dental surgery [,dentsl 's3:dzori] = Zahnarztpraxis

elderly ['eldsli] = alter, betagt

filling ['f1lip] = Zahnfiillung, Plombe
flattered ['fletod] = geschmeichelt

keen: be ~ to do sth. [ki:n] = etw. unbedingt tun wollen
lately ['lertli] = in letzter Zeit

log cabin [ lng 'keebin] = Blockhaus-

meticulous [ma'tikjulos] = sorgfaltig, ibergenau
molar ['moula] = Backenzahn

pat: get the ~ [pat]ifml. = hier: Schmuseeinheiten bekommen
pearly whites [ pa:li 'warts]ifml. = Zihne

spoilt [sporlt] = verwohnt, verzogen

X-ray ['eks rei] = Rontgenaufnahme
SPECIAL: LANGUAGE

The state of English today (pp. 14-19)

abbreviated [o'brizviertid] = abgekiirzt, Kurz-

adopt [o'dopt] = hier: annehmen, ibernehmen
affect[o'fekt] = beeinflussen

asset ['eset] = Gut, Starke



billion ['biljon] =

Milliarde(n)

boardroom ['bo:dru:m] =

Vorstandsetage

cease [siis] =

aufhoren

comparable ['kompoarabel] =

vergleichbar

deterioration [di trorio're1f°n] =

Verschlechterung, Verfall

embodied learning [im'bodid 'la:nip] =

ganzheitliches und lebenslanges Lernen

Estuary English ['estjori ,ipglif] =

Dialekt des Englischen aus dem Miindungsbereich der
Themse

eventually [1'vent fusli] =

irgendwann

exposed [1k'spouzd] =

ausgesetzt; hier: in Kontakt

extinct: go ~ [1k'stipkt] = aussterben
flatten out ['fleton auvt] = flach werden
folks [fouks] = Leute
foreseeable [fo:'sizobel] = vorhersehbar

fracture into sth. [ freekt[o 'into] =

sichin etw. aufteilen

illustrative ['1lostrotiv] =

anschaulich

intelligibility [in,telidzo'biloti] =

Verstandlichkeit

lecturer ['lekt [oro] =

Dozent(in), Lektor(in)

literally ['literali] =

buchstablich

locale [lou'ka:l] =

Schauplatz

LOL [iol] ifml. =

Abkirzung fiir ,laughing out loud"

meh [me] ifml. -

(vollig) egal-

mislead [mis'li:d] =

in die Irre fihren

NBD [,en bi: di:] ifml. -

Abkirzung fiir ,no big deal”

non-prescriptive [,non pri'skriptiv] e

nicht normativ

oratory ['pratari] = Redekunst
peaks and troughs [,pi:ks ond 'trofs] = Hohen und Tiefen
peer [p1o] = Kollegen-

pinch: with a ~ of salt [pint ] = mit Vorsicht
predict [pri'dikt] = vorhersagen

proverbial [pra'vaibial] &

sprichwortlich

quotation [kwou'te1f°n] =

Zitat

realm [relm] =

Reich

received pronunciation [ri,si:vd pra,nansi'eif°n] =

britische Standardaussprache

stress [stres] =

hier: betonen, Betonung

trundle along ['trand-l o,lop] =

entlangzuckeln

ultimate ['altimot] =

maximal

unprecedented [an'presidentid] =

beispiellos, noch nie dagewesen

vowel ['vaval] =

Vokal-

YOLO [jolo] ifml. =

Abkirzung fiir ,you only live once*



LANGUAGE

Is your English on point? (pp. 20-23)

apply [o'plar] =

hier: anwenden

approach [a'prout [] = Methode
benefits ['benifits] = Vorziige
blister ['blisto] = Blase

boast [boust] =

Wichtigtuerei, Prahlerei

brag [braeg] =

prahlen, angeben

Cardigan ['ka:digon] =

Strickjacke

counselling ['kauns=lip] =

Beratung, Therapie

deliberate [di'liborot] =

bewusst, absichtlich

disguise [dis'ga1z] =

tarnen

dismiss [dis'mis] =

abtun

evolve [i'vplv] =

sich entwickeln, herausbilden

fart[fa:t] ifml. =

Furz

fertility [fa:'tiloti] =

Fruchtbarkeits-

flag sth.up ['flaeg ap] =

auf etw. aufmerksam machen

flat-out ['fleet avt] =

geradeheraus

humble ['"hambsl] =

bescheiden

offensive [o'fensiv] =

beleidigend, anstof3ig

on point [on 'point] ifml. =

hervorragend; hier auch: auf dem neuesten Stand

originate [o'r1d3onert] =

entstehen

patronizing ['pxtronaizip] =

herablassend, bevormundend

platform ['pletfoim] =

Biihne, Podest

pop up ['pop Ap] =

auftauchen

random ['r&ndom] =

zufallig, beliebig; hier: irgendein

regime [rer'ziim] e

hier: Programm

season ['sizzen] = hier: Staffel
sensitive ['sensotrv] = empfindlich, sensibel
source [so:s] = Quelle

straight [strert] =

hier: heterosexuell

sustainable [so'sternobel] = nachhaltig
terrestrial TV [to'restriol tir'vii] & Antennenfernsehen
text [tekst] = hier: SMS

unicorn ['jurnikomn] = Einhorn

unwittingly [an'wrtipli] =

unabsichtlich

white supremacist [,wart su'premosist]

hier: rechtsextrem



IASKMYSELF

Watching ourselves (p. 24)

demean [di'mi:n] =

herabsetzen

detain [di'temn] =

inhaftieren, festhalten

detention center [di'tenf°n ;sentor] =

Internierungslager

deteriorate [di'tiriorert] =

sich verschlechtern

devolve [di'va:lv] =

hier: herabsinken

disgrace [dis'greis] =

blamieren

dissect [dar'sekt] =

analysieren, sezieren

distract [di'straekt] =

ablenken

obsessed [ob'sest] =

besessen

offense: take ~ to sth. [o'fens] =

an etw. Anstofd nehmen, etw. (ibel nehmen

seal off [sizol '0:f] &

abschotten, abriegeln

undermine [, and>r'marn] = untergraben
TRAVEL

SUP, Scotland! A paddling adventure (pp. 26-35)
admire [od'maro] = bewundern
ankle ['zpkel] = Knochel

approach [o'prout[] =

sichanndhern

bank [baepk] = hier: Ufer
bat [bet] = Fledermaus
blossom ['blpsom] = Bliite

bracing ['breisig] =

hier: anstrengend

caution ['ko:fon] = warnen
cautiously ['ko:fasli] = vorsichtig
cave [kerv] = Hohle

coil leash ['korol liz[] =

Sicherheitsleine

countess ['kavntis] =

Grafin, Komtess

cove [kouv] =

Bucht

curious ['kjuerios] =

neugierig

damp [demp] =

feuchtkalt, klamm

disembark [, disim'ba:k] =

von Bord gehen

double-action [, dabel 'zk[°n] = Doppelhub-
drizzle ['drizl] = Nieselregen
drysuit ['draisu:t] = Trockenanzug

eager: be ~ to do sth. ['izga] =

darauf brennen, etw. zu tun

estuary ['estjori] = (Fluss)Miindung
fin[fin] = Finne
freshwater ['fref worto] = Sifdwasser-

gannet ['genit] =

Tolpel, Basstolpel

glimpse [glimps] =

fliichtiger Blick



gorgeous ['go:dzos] = wunderschon

gravel ['greevel] = Kies, Schotter

gull[gal] = Seemowe

hamlet ['hamlot] = Dorfchen, Nest

head torch ['hed to:t[] = Stirnlampe

headland ['hedlond] = Landzunge

inflatable [in'flertobel] aufblasbar

inn[in] = Gasthof

keen: be ~ to do sth. [ki:n] = etw. unbedingt tun wollen

launch [lo:mnt[] = zu Wasser lassen

lookout ['lukaut] = Ausschau

matter: for that ~ ['mzts] = eigentlich, genau genommen

overcast ['ouvokaist] = bedeckt, bewolkt

pristine ['pristixn] = makellos, unberiihrt

remote [ri'mout] = abgeschieden, isoliert

roaring['romg] - tosend

ruined fortress [,ruzind 'fortros] = zerfallene Festung

sealegs: find one’s ~ ['si: legz] = seefest werden

sea pink ['siz pipk] = Strandgrasnelke

seal [sixl] = Robbe

secure [sr'kjua] = festmachen

set off [set 'vf] = sichaufmachen

sheltered['feltod] = geschitzt

shore[[o:] = Ufer, Strand

sleek [sli:k] = seidig glanzend

smooth [smu:d] = glatt

sparsely ['spa:sli] = sparlich, wenig; hier: diinn

spot [spot] = hier: entdecken

start out [sta:t 'aut] = aufbrechen

steep-sided ['stirp ,sardid] = steilwandig

SUP [sop] ifml. = hier: Wortspiel mit “’sup”, kurz fiir “What’s up?”
(Wie geht's?)

surface ['safis] = Oberflache

thigh-deep ['0a1 di:p] = bis zum Oberschenkel

tidalisland [ tardol 'arlond] = Gezeiteninsel

tide: low ~ [taid] = Ebbe

tight [tart] = hier:knapp

treasure ['trezo] = Schatz

turquoise ['tatkworz] = tlrkisfarben

wade [weid] = waten

wag [wag] = wedeln; hier: wiegen

wallaby ['wolobi] = kleines Kanguru

wheel [wizsl] = kreisen, Runden drehen



DESIGN

An American castle (pp. 36-39)

acre ['eiker] =

Morgen (4.047 m?)

awe [o:] =

Ehrfurcht

cling [klip] =

sichanklammern, sich anschmiegen

cloister ['kloistor] =

Kloster, Kreuzgang

coat of arms [ kout av 'arrmz] =

Wappen

commission [ko'mifon] =

beauftragen

dedicated: be ~ to sth. ['dedikertad] =

in etw. vollig aufgehen

dignitary ['dignoteri] =

Wiirdentrager(in)

distract [dr'strakt] =

ablenken

enchanted [in't[zntod] =

verwunschen, verzaubert

fail [ferol] =

Versagen

film footage ['film futid3] =

Filmmaterial

Flemish ['flemi[] =

flamisch, flandrisch

frolic ['fra:lik] =

herumtollen

glimpse [glimps] =

fliichtiger Blick

grapevine ['greipvain] =

Weinstock, Weinrebe

heyday ['heider] =

Glanzzeit

inception [in'sepf°n] =

Griindung, Anfang

inherit [in'herat] = erben
intrigue [in'tri:g] = faszinieren
jar [dzar] = Glas

landmark ['leendma:rk] =

Wahrzeichen

Iegacy ['legosi] =

Vermachtnis, Erbe

licensed ['laisonst] =

eingetragen, qualifiziert

marble ['ma:rbel] = Marmor-
mistress ['mistros] = Geliebte
monastery ['ma:nosteri] & Kloster
napl(in ['napkin] = Serviette
obituary [o'brtueri] = Nachruf
obsessed [ob'sest] = besessen
overdue [,ouver'du:] = Uberfé”ig
pickle ['pik-I] = Essiggurke

pilgrimage ['pilgrimids] =

Wallfahrt, Pilgerreise

proliﬁc [pro'lifik] =

erfolgreich, produktiv

refectory [ri'fektori] =

Refektorium, Speisesaal

regal ['rizgel] =

koniglich, majestatisch

rural ['roral] =

landlich

serpentine ['sa:pontirm] =

kurvenreich, gewunden

silverware ['silverwer] &

Besteck, Tafelsilber

spry [sprai] =

agil, riistig



tapestry ['tepistri] =

Wandteppich, Gobelin

tile [tarl] =

GRAMMAR TALES

Jack and the beanstalk (pp. 42-44)

Fliese

air quotes: draw ~ ['es kwauts] ifml. =

Anfiihrungszeichen in die Luft malen

anti-fungal [ &nti 'fapgel] =

Antipilz-

baked beans [ ,beikt 'birnz] =

gebackene Bohnen

beanstalk ['bi:nsto:k] =

Bohnenstange

black pudding [,bleek 'pudig] UK =

Blutwurst

blink [blipk] =

zwinkern, blinzeln

cheer [t[10] =

jubeln

chop down [t fop 'davn] =

fallen, niederhacken

cluck [k1ak] = gackern

copper pot [ kopa 'pot] = Kupferkessel

credit: ~ where ~ is due ['kredit] = Ehre, wem Ehre gebiihrt
creep [kri:p] = schleichen

crop [krop] = Getreide, Feldfrucht
fairy tale ['feori terl] = Marchen

giantess [dzaron'tes] & Riesin

grab [greb] = packen

heels: be hot on sb.’s ~ [hi:alz] ifml. =

jmdm. dicht auf den Fersen sein

Little Red Riding Hood [, l1t*l red 'rardip hud] = Rotkappchen
poke [pauk] = stupsen, stofSen
roar [ro:] = briillen

side-eye: give sb. the ~ ['said ar] US ifml. =

jmdn. schrag anschauen

silly billy ['stli bali] ifml. = Dummerchen
Sleeping Beauty [,sli:pip 'bju:ti] Dornroschen
snooze [snu:z] ifml. = Nickerchen

state-of-the-art [,stert ov i 'ait] = hochmodern
stomp off [ ,stomp 'of] = fortstampfen

swap [swop] =

eintauschen

the works [,00 'watks]ifml. =

AMERICAN LIFE

Roller-coaster ride (p. 45)

das volle Programm

abortion [o'bo:r[°n] =

Abtreibungs-

abridge [o'bridz] =

einschranken

account: on ~ of sth. [o'kaunt] =

auf Grund von etw.

aIIy ['eelar] =

Verbiindete(r)

amendment [o'mendmont] =

Zusatzartikel

appeal [o'pizl] =

Appell, Gesuch



cast [kaest] =

hier: abgeben

counterbalance ['kaunter,balons] = ausgleichen

gender ['dzender] = Geschlecht

momentum: gain ~ [mou'mentom] in Schwung kommen, an Fahrt gewinnen
roller-coaster ['rouler kouster] = Achterbahn-

sacrifice ['sekrifais] & Opfer, Verlust

statehood: achieve ~ ['sterthud] =

ein eigener Staat werden

suffrage ['safridz] = Wahlrecht

toil [torl] = Miihe

vast [veest] = sehr grof3

ARTS .46

benefit ['benifit] = profitieren

distract [dr'strakt] = ablenken
goldfinch['gouldfint[] = Goldzeisig

narrator [na'rerta] = Erzdhler(in), Sprecher(in)
raven['rerven] & Rabe

remote [ri'mout] =

ENGLISH EXPLAINED

Who’s gonna drive you home? (p. 47)

entfernt, abgelegen

corroborate [ko'ra:boreit] =

bekraftigen, bestatigen

get across [get o'krois] &

riiberbringen, deutlich machen

implied: be ~ [1m'plaid] =

unausgesprochen enthalten sein

improperly [1m'pra:perli] =

unzulassig; hier: inkorrekt

lyrics ['liriks] = Songtext(e)

means [mi:nz] = Mittel

merely ['mrerli] = lediglich, blof3
painstakingly ['peinz,terkipli] = peinlich genau, sorgfaltig
roller-coaster ['rouler ,kouster] = Achterbahn

steering wheel ['stirip wizel] = Lenkrad, Steuer

tease [tiiz] =

VOCABULARY
Athletics (pp. 48-49)

hanseln, necken

athletics [«0'letiks] =

Leichtathletik

obstacle ['pbstokal] = Hindernis
THE GRAMMAR PAGE

Using passive reporting verbs (p. 50)

bracket ['brzkit] = Klammer
claim [kleim] = behaupten

10



deer[dis] = Hirsch, Reh
myth [m10] = Marchen, Mythos
short [fo:t] = hier: klein

LOST IN TRANSLATION
ride the gravy train (p. s3)

allowance [o'lavons] =

Zulage, Aufwandsentschadigung

subsidies ['sabsadiz] =

EVERYDAY ENGLISH
Work-life balance (pp. 54-55)

Subventionen, Fordermittel

accountant [o'kauntont] =

Buchhalter(in), Steuerberater(in)

alert[o'la:t] = Warnton
hike [haik] = wandern
pretty ['priti] = hier: ziemlich

THE BASICS
Easy English (pp. 56-57)

affect [o'fekt] =

beeinflussen, beeintrachtigen

awesome ['s:sam] ifml.e

toll, fantastisch

distance learning ['distons lamip] =

Fernstudium

habitat ['hebitet] =

Lebensraum

homeschool ['houmsku:l] =

WORDS THAT GO TOGETHER

The collocation game (pp. 58-59)

zu Hause unterrichten

anxiously ['zepkfosli] = angstlich
disapprovingly [,disa'pruz:vigli] = missbilligend
dispirited [di'spiritid] = entmutigt

gloomy ['glu:mi] =

niedergeschlagen

issue['1fu:] =

hier: Ausgabe

match [mat[] =

zuordnen

outing ['avtip] =

Ausflug, Fahrt

refer to sth. [ri'fs: ta] =

sich auf etw. beziehen

roast [roust] =

gebraten

starring [sta:rip] =

SPOKEN ENGLISH

How are you getting on? (p. 60)

mit ... in einer Hauptrolle

bold [bould] =

Fettdruck

catchup ['keet[ ap] =

hier: sich auf den neusten Stand bringen lassen
1



imply [1m'plai] =

andeuten

question tag ['kwest[on teg] =

ENGLISH AT WORK
Dear Ken (p. 61)

Bestatigungsfrage

appropriate [o'praupriot] =

angemessen, passend

ascertain [,@so'temn] =

feststellen

charge: be in ~ of sth. [tfa:d3] =

das Kommando Uber etw. haben

let alone [let o'loun] = geschweige denn

line manager ['lain ,menidza] UK direkte(r) Vorgesetzte(r)
rather ['ra:00] = hier: ziemlich

seek [si:k] = suchen

subordinate [sa'bo:dmat] = Untergebene(r)

temper: lose one’s ~ ['tempa] =

AROUND OZ

He’s no messiah (p. 63)

wiitend werden, die Geduld verlieren

assault [o'so:lt] =

hier: Notigung

bribe [braib] =

Bestechungsgeld

charge [tfa:d3] =

Anklage

dumper ['damps] =

Person, die grofse Datenmengen iiber ein Netzwerk
veroffentlicht

extradition [,ekstra'dif>n] =

Auslieferung

face: ~ the music [feis] =

fir etw. geradestehen

fire-bomb ['faro bom] =

mit einer Brandbombe bewerfen

hearing ['hrorip] =

Anhérung

intimidation [in timr'derfon] =

Einschiichterung

leak [li:zk] = zuspielen

misconduct [,m1s'kondakt] = Fehlverhalten, Fehltritt
naughty ['no:ti] = ungezogen, bose
persecute ['paisikjut] = verfolgen

police commissioner [pos lis ko'mif°na] =

Polizeiprasident(in)

raid [reid] =

eine Razzia durchfiihren

rape [reip] =

Vergewaltigung

subliminal [,sab'liminel] =

CULTURE

unterschwellig

..and finally I took the Einbiirgerungstest (pp. 64-67)

afterall [,a:ftor 'oil] =

alsodoch

ajar [o'dza:] =

einen Spalt offen

anthem ['enbom] =

Hymne

awkwardly ['o:kwadli] =

unbeholfen, verlegen 1



barrel ['baral] = Fass, Tonne

beam [birm] = strahlen

bellow ['belou] = brillen

cabbage ['kebidz] = Kohl

cautiously ['ko:[asli] = vorsichtig
certificate of appointment [so'tifikert ov o'pomntmant] = Ernennungsurkunde
desperation [,despa'reifon] = Verzweiflung
discouraging [dis'karidzip] = entmutigend

disenfranchised [,disin'freent farzd] =

entrechtet, vom aktiven Wahlrecht ausgeschlossen

distressed [di'strest] =

verzweifelt, bekiimmert

dram [drem] Scot.e

Schlickchen

dual nationality [,dju:sl ,nefo'nelati] =

Doppelstaatsangehorigkeit

editor-in-chief [ edrtor mn 't[i:f] =

Chefredakteur(in)

embarrassment [im'bzrosmont] &

Verlegenheit, Peinlichkeit

entire [in'taro] =

gesamt

eventually [1'vent fuali] =

endlich, schliefdlich

file [farl] =

hier: erfassen

grab [graeb] ifml.>

packen, sich schnappen

grocery ['grausori] =

Lebensmittel-

hankering ['henkarig] =

Verlangen, Geliste

hesitation [,hezi'terfon] =

Zogern

inconvenient [inkon'virniont] &

unguinstig, unpassend

inhabit [in'habit] =

bewohnen, bevolkern

initial [1'nifol] =

Erst-

lengthy ['len6i] =

langwierig

make: ~ sth. up [me1k] =

etw. erfinden, sich etw. ausdenken

oath of allegiance [,u0 ov 2'li:dzons] = Treueeid
official [o'f1f~1] = Beamte(r)
pass [pa:s] = bestehen
phew [fju:] ifml. = puh

plead [pli:d] = dringend bitten

processed peas [,prousest 'piiz] e

eingedoste, konservierte Erbsen

rosbif [ro:sbif] =

(frz.) Roastbeef; auch: (ifml.) Brite

rude [ru:d] =

unhéflich, grob

set about (doing) sth. [set o'baut] =

etw. in Angriff nehmen

sip sth. [sip] =

an etw. nippen

sit: ~an exam [sit] =

eine Prifung ablegen

source [so:s] =

Quelle

spot [spot] =

entdecken

stride down ['strard ,daun] =

durchschreiten, hinuntergehen

swear [swea] = schwaren
tasty ['tersti] = lecker
threshold ['6rehould] = Tirschwelle
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trick question ['trik kwestfon] = Fangfrage

university transcript [ju:ni,va:sati 'treenskript] = Studiennachweis, Studienbuch

wee [wiz] Scot. = klein, winzig

whine [wain] = jammern

PRESS GALLERY

Heathrow expansion: stop it to save the planet (p. 69)

account for sth. [o'kaunt fo] = fiir etw. verantwortlich sein

better-off: the ~ [ betor 'vf] = Bessergestellte

carbon offsetting [ ka:bon of'setip] = Kompensationsmdglichkeiten fiir CO,-Ausstof3,
Emissionshandel

denial [di'natol] = Leugnung

ice sheet ['ars [irt] = Eisdecke

lessen['lesen] = verringern

phase out [feiz 'avt] = schrittweise aus dem Verkehr ziehen

scale [skerl] = Ausmaf3

shun[fan] = vermeiden

vanish ['veni[] = verschwinden

SHORT STORY

29 Hanbury Street (pp. 70-71)

back and forth [,bzk ond 't2:0] = auf und ab, vor und zuriick

barber’s shop ['ba:baz [op] = (Herren-)Friseurladen

chill [tf11] = Schauer

doomed [du:md] = verloren, dem Untergang geweiht

drown [draun] = ertrinken

grab [grab] = packen

howl [haul] = heulen, schreien

insanity [in'senoati] = Geistesstorung, Wahnsinn

Leather Apron ['leds 'erpron] = Spitzname fir Jack the Ripper

lunatic ['luznatik] = Geisteskranke(r), Verriickte(r)

monomania [,monou'mernia] Monomanie, fixe Idee

on end: sb.’s hair stands ~ [on 'end] = jmdm. stehen die Haare zu Berge

outstretched [ avt'stret[t] = ausgestreckt

penny gaff shop ['peni gaf [op] = etwa: billiges Hinterhoftheater

repent [ri'pent] = bereuen, Bufde tun

shed [fed] = Schuppen

slash [slz[] = zerschlitzen; hier: umssich schlagen

slaughter ['slo:ta] = (ab)schlachten

slaughterhouse ['slo:tohaus] = Schlachthaus, Schlachthof

spine [spain] = Riicken

straight razor [ streit 're1zo] = Rasiermesser

Whitechapel Murderer ['wart, t[ps] 'm3:dara] = Spitzname fir Jack the Ripper



BOOK REVIEWS . 7v

accuse [a'kjuiz] =

anklagen, beschuldigen

prejudice ['predzudis] = Vorurteil

rape [reip] = Vergewaltigung
arty-farty [ a:ti 'fasti] = pseudokinstlerisch
Brussels sprout [,braselz 'spravt] = Rosenkohl

caboodle: the whole kit and ~ [ko'bu:d?1] =

hier: das Gesamtpaket

far out [ fa:r 'avt] = super, toll
skunk [skapk] = Stinktier
tongue-twister ['tap ,twista] = Zungenbrecher

THE LIGHTER SIDE .72

mind [maind] =

hier: etw. dagegen haben

mule [mju:l] = Maultier
nope [noup] ifml. = nee, nd
reward [ri'wo:d] = Belohnung

varmint ['va:mmt] N. Am. ifml. =

WORDPLAY

hustings (p. 74)

Schadling, Miststiick

assembly [o'sembli] =

Versammlung

Campaign trail [kem'pein trerl] =

Wahlkampftour

circuit ['sa:kot] =

Runde, Kreis

contender [kon'tenda] = Herausforderer
coverage ['kavorids] = Berichterstattung
proceedings [pra'si:dipz] = Verfahren, Vorgehen

unlike [,an'laik] =

im Gegensatz zu, anders als

MY LIFE IN ENGLISH

Daniel Aubeck (p. 76)

admire [od'maro] = bewundern
lyrics ['liriks] = Songtext(e)
Milan [mr1'len] = Mailand

primary school ['praimori sku:l] UK e

Grundschule

tipped: get ~ [tipt] =

ein Trinkgeld bekommen
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